
89. žádá Komisi, jak již bylo plánováno v roce 2003, aby předložila formální návrh právního základu
pro tzv. info-pointy/centrální informační střediska, a také pro novou generaci dohod mezi Komisí a člen-
skými státy a grantových programů po roce 2006;

90. vyzývá Komisi, aby co nejdříve informovala Parlament o stavu provádění svého vlastního procesu
vnitřní reformy, který zahájila předchozí Komise, a také o svých dalších plánech provádění a dokončení
takové reformy;

Boj proti podvodům

91. zdůrazňuje význam začlenění opatření proti podvodům do všech souvisejících legislativních
textů a v této souvislosti očekává, že revize nařízení OLAF bude dokončena způsobem, který posílí statut
nezávislosti úřadu OLAF; naléhavě žádá Komisi, aby zavedla proaktivní přístup k přesvědčování osob, jež ví
o korupčním jednání, aby se přihlásily;

92. trvá na tom, že úplné a úspěšné uplatnění nového účetního systému musí v následujícím roce zůstat
prioritou;

*
* *

93. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Komisi, Radě a vládám a parlamentům členských
států.

P6_TA(2005)0054

Světové sociální fórum, Světové hospodářské fórum

Usnesení Evropského parlamentu o Světovém sociálním fóru a Světovém ekonomickém fóru

Evropský parlament,

— s ohledem na usnesení ze dne 12. února 2003 o Světovém ekonomickém fóru v Davosu a Světovém
sociálním fóru v Porto Alegre (1),

— s ohledem na Světové sociální fórum konané v roce 2005 v Porto Alegre a Světové ekonomické fórum
konané v roce 2005 v Davosu,

— s ohledem na setkání G7 konané v roce 2005 v Londýně,

— s ohledem na čl. 103 odst. 4 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že Světové ekonomické fórum v roce 2005 se zabývalo otázkami celosvětového
významu, včetně Číny, klimatických změn, světového hospodářství, islámu, chudoby, zbraní hromadné-
ho ničení, Blízkého východu, světového obchodu, vedoucího postavení USA, Evropy, celosvětové správy
a spravedlivé globalizace,

B. vzhledem k tomu, že Světové sociální fórum v roce 2005 se zaměřilo také na celosvětové otázky,
včetně míru, boje proti chudobě, zdraví, vzdělávání, obchodu, zemědělství a lidských práv,

C. vzhledem k tomu, že Světové ekonomické fórum a Světové sociální fórum se zabývalo procesem
globalizace, která je důsledkem heterogenního a ne vždy plánovaného vývoje v různých oblastech,
jako je rozvoj trhu, komunikačních technologií, snižování nákladů na dopravu, rozšiřování tržních
hospodářství a mezinárodní smlouvy, jako jsou smlouvy v rámci WTO, MMF a další,

D. vzhledem k tomu, že globalizace představuje skutečnou příležitost pro růst a vyšší životní
úroveň na celém světě, neznamená však nutně homogenizaci, takže kulturní a jazyková různorodost
má i nadále zásadní význam pro plnou lidskou existenci,

(1) Úř. věst. C 43 E, 19.2.2004, s. 242.
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E. vzhledem k tomu, že Světové ekonomické fórum v roce 2005 stanovilo priority činností na rok 2005,
včetně přijetí technologií pro snižování emisí skleníkových plynů, vytvoření fondu na urychlení
poskytování finanční pomoci nejchudším zemím a odstranění překážek obchodu, které připravují
rozvojové země o podíly na zisku ze světového ekonomického růstu,

F. vzhledem k tomu, že se kolo jednání o rozvoji v Dauhá v rámci jednání WTO dostává do rozhodující
fáze; vzhledem k tomu, že svobodnější a spravedlivější obchod by zvýšil růst na celém světě a vytvořil
by větší počet lepších pracovních míst,

1. je přesvědčen, že globalizaci musí doprovázet větší úsilí omezit chudobu; vítá dohodu G7 zahájit
program na odpuštění dluhu chudým zemím; uznává zrušení dluhu jako opatření pro
boj s chudobou v zemích, které zaznamenaly pokrok na cestě k demokracii, dodržování lidských práv,
právního státu a udržitelného hospodářství; odmítá však nepodmíněné zrušení dluhu těm zemím, které
tyto otázky neupřednostňují;

2. vítá priority činností, které stanovilo Světové ekonomické fórum v roce 2005, a žádá Radu,
Komisi a členské státy, aby vyvinuly a podpořily iniciativy, které přispějí k uplatňování těchto priorit;
konstatuje, že na nedostatečné uplatňování priorit činností bylo poukázáno ve výroční zprávě iniciativy
celosvětové správy Světového ekonomického fóra;

3. je přesvědčen, že také Světové sociální fórum by mělo stanovit priority akcí, které mohou být
uplatňovány, místo vydání 352 návrhů schválených panely, tak jak tomu bylo v tomto roce;

4. bere na vědomí stále větší přítomnost hlavních osobností čínského a indického obchodu na Světovém
ekonomickém fóru, která s sebou nese nutnost zvýšit konkurenceschopnost Evropy uskutečňováním
modernizační Lisabonské agendy a vybudováním užších vztahů s obchodními partnery EU v Asii, Jižní
Americe a s USA za účelem dokončení transatlantického trhu do roku 2015 a nahrazení Nové
transatlantické agendy Dohodou o transatlantickém partnerství, která se bude uplatňovat od roku 2007;

5. vítá závazek několika předních evropských činitelů přijatý v Davosu k oživení evropského
hospodářství; vítá v této souvislosti zprávu Komise hodnotící Lisabonskou strategii, a vybízí jednotlivé
členské státy, aby převzaly odpovědnost za úspěšné prosazení revidované Lisabonské agendy;

6. je toho názoru, že na podporu dlouhodobého udržitelného celosvětového růstu se musí USA zavázat
k fiskální konsolidaci, zatímco Evropa a Japonsko musí zrychlit průběh strukturálních reforem;

7. vítá iniciativu partnerství proti korupci (PACI) Světového ekonomického fóra a skutečnost, že 62
společností podepsalo prohlášení na podporu zásad partnerství proti korupci a úplatkářství (zásady PACI),
a tím zdůraznilo význam, který boji proti korupci a úplatkářství přisuzuje podnikatelský sektor;

8. vítá výběr 29 společností jako průkopníků technologií v roce 2005 ze strany Světového
ekonomického fóra jako součást svého programu průkopníků technologií, což umožňuje společnostem,
které se věnují vývoji inovačních technologií umožňujících zásadní změny, aby se plně zapojily do činností
fóra;

9. znovu potvrzuje svůj závazek naplnit Deklaraci tisíciletí Organizace spojených národů a Rozvojové cíle
tisíciletí; vítá důraz, který obě fóra kladou na to, aby se světový obchod stal spravedlivějším a svobodnějším;
naléhavě vybízí vyjednávající strany ve WTO, aby toto doporučení braly vážně; zdůrazňuje také pozitivní
dopad, který by odstranění překážek obchodu mělo na obnovu oblastí zasažených vlnou tsunami;
zdůrazňuje kladný vliv, který by liberalizace zemědělského obchodu přinesla rozvojovým zemím;

10. považuje globalizaci za klíčový prvek v podpoře konkurenceschopnosti a růstu v rámci EU a v rozvo-
jových zemích; podtrhuje význam mnohostranného přístupu k obchodní politice, zejména pro
rozvojové a nejméně rozvinuté země, jejichž zájmy lze nejlépe uspokojit v mnohostranném rámci, a význam
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mnohostranného řízení, kterého je třeba pro zajištění svobodného a spravedlivého obchodního
systému na celém světě; podporuje proto WTO jako hlavní fórum pro řízení globalizace prostřednictvím
uvolňování obchodu a posilování mnohostranných zásad a úsilí o trvale udržitelný rozvoj;

11. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě a Komisi.

P6_TA(2005)0055

Volby v Moldavsku

Usnesení Evropského parlamentu o parlamentních volbách v Moldavsku

Evropský parlament,

— s ohledem na svá předchozí usnesení o situaci v Moldavsku, zejména na usnesení ze dne
18. prosince 2003 (1),

— s ohledem na dohodu o partnerství a spolupráci podepsanou dne 28. listopadu 1994 mezi Moldavskem
a EU, která vstoupila v platnost dne 1. července 1998,

— s ohledem na sdělení Komise ze dne 12. května 2004 o evropské politice sousedství (KOM(2004)0373
v konečném znění),

— s ohledem na závěrečné prohlášení a doporučení výboru pro parlamentní spolupráci
EU-Moldavsko ze dne 11. června 2003,

— s ohledem na akční plán pro Moldavsko, který byl předložen ke schválení na schůzi rady pro spolupráci
EU-Moldavsko dne 22. února 2005,

— s ohledem na prohlášení předsednictva jménem Evropské unie ze dne 9. února 2005 o parlamentních
volbách,

— s ohledem na zprávu mise Kanceláře pro demokratické instituce a lidská práva (OBSE/
ODIHR) o analýze potřeb pro parlamentní volby v Moldavsku,

— s ohledem na čl. 103 odst. 4 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že evropská politika sousedství bere na vědomí evropské ambice
Moldavska a význam Moldavska jako země s hlubokými historickými, kulturními a hospodářskými
vazbami na členské státy EU,

B. vzhledem k tomu, že byl v rámci evropské politiky sousedství vypracován akční plán, jehož součástí by
měly být návrhy zaměřené na podporu politických a institucionálních reforem, které Moldavsku
umožní postupně se začleňovat do politik a programů EU,

C. vzhledem k tomu, že skutečné a vyvážené partnerství lze vybudovat pouze na základě společných
hodnot, zejména s ohledem na demokracii, zákonnost a dodržování lidských a občanských práv,

D. vzhledem k tomu, že prezident Moldavska Vladimir Voronin dne 11. prosince 2004 prohlásil, že jeho
země nemá jinou možnost, než směřovat bez dalšího prodlení k integraci do Evropy,

E. vzhledem k tomu, že dne 6. března 2005 se v Moldavsku budou konat parlamentní volby,

(1) Úř. věst. C 91 E, 15.4.2004, s. 692.

C 304 E/398 CS 1.12.2005Úřední věstník Evropské unie

Čtvrtek 24. února 2005


